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YOUNG AMBASSADORS
FOR CHRIST

The theme of this year’s October
youth conference in New York City was
Ambass adors for Christ. It ’s diffi cult be-
ing a young Christian in today’s world,
but what’s even more difficult is being a
young ambassador for Christ wherever
he has placed us.

In Daniel chapter 1, verse 8, we read
that “Danielresolved not to defile himself
with the royal food and wine, and he
asked the chief official for pemission not
to defile himself this way.”

Daniel and his friends were not only
faithful servants of God, but they were
ambassadors for Him in an unholy land
far from where they were born. They re-
mained faithful to God and His laws be-
cause they knew that God would remain
faithful to them. Daniel also knew that it
was his responsibility to be an example
andto be courageous when it would have
been easiest to give in to the pressures
around him.

God gave Daniel’s life purpose and
Daniel responded by being a faithful am-
bassador to his Heavenly Father. Today,
we are all living in a distant and unholy
land. God has placed us where we are
witha purpose. He wants us be His faith-
ful servants and to re present Him inevery
situation, every day of our lives.

Because we live in this world, we of-
ten make compromises. Daniel and his
friends, howe ver, provide anexample for
us to follow. They demonstrate that we
canlimit the compromises we make with
the world. Daniel was not afraid tostand
up for what he knew was right, even
though he knew the potential conse-
quences of disobeying the King.

What were these consequences?
Nebuchadnezzarwas known as a ruthless
king, one who even ordered his men to
burn Shadrach, Meshach and Abednego
alive in Daniel chapter 3. It must have
taken incredible courage for Daniel to
disobey this intolerable king. While we
may not always agree with our politi-
cians, theyare unlikely to order us burned
alive for obeying God’s laws.

We will probably never rise to the
prominence of Daniel, but that doesn’t
mean that we won’t find ourselves insitu-
ations where we can either betrue to God
and His commands, or follow the world
andall its sin. Althoughwe may neverbe-
come ambassadors for any nation in this
world, we are allambassad ors for Christ.

Daniel chapter 1, verse 20 says “ in all
matters of wisdom and understanding
about which the king examined them
(Daniel and his friends), he found them
ten times better than all the magicians and
astrologers who were in all his realm.” If
we pray for Godto giveus the courage to
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stand up for Him and to help us in our
daily lives to be better ambassadors for
Him, then he will blessus, and we will be
blessin gs for those around us, just as Dan-
iel was.

Tamas Csercsa (Toronto)

NEW LIFE

After the baptism, I will be a new per-
son with a new life. Not physically, of
course, I'm still going to have the same
arms and legs, but spiritually.
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| have decided to follow Jesus...

Last week, I told most of you a couple
of reasons why I wanted to get baptized.
The main reasons for me was because |
wanted to have a new life with God and
that I believed in him with all my heart
and wanted to do whatever he wanted. I
said this because it wouldn’treally make
sense to get baptized withoutany reason
and, most im portantly, wi thout believing
in him. Because then [ would just go un-
derwater and getbackup, and I could do
that in a pool or at a beach. But on the
other hand, I also knew that if I did be-
lieve in Jesus with all my heart andhad a
chance to be baptized, but didn’t, that I
probably wouldn’t goto heaven. AsJesus
saidin John3:3 “Verily, verily, I s ayunto
thee, except a man be born again, hecan-
not see the kingdom of God.”

When I read this, I was like Wow. 1
wouldn’t bear to think of being someone
who believed inJesus, but decided not to
be baptized, because I wanttosee Jesus, |
want to see the creator. I want to see
friends and families and enjoy eternal life
withthem. S o if anyone is ready for such
steps and wants to have eternal life, then
justtalk toyour pastor and pray about it.

Now, as we are going to get baptized,
I’'mpretty sure we knowthatit’s notover
andthat we did all thatwe could. It’sactu-
ally only the beginning of the long road
we have ahead of us. God has givenus a
plan, a job to do; whether it’s preaching,
witnessing, going on missionaries, etc.
And I believe that’s why we are here get-
ting baptized, because we areready to do
what he wants and that he will guide us
(Psalms 119:105).

Now, we don’t know what’s in store
forus, what the devil is goingto tryto do,
butwe shouldn’texpect himto justlet us

skip freely on the road to heaven. He’s
going to try his best to make us, make me
fall and tumn back the other way, away
from God. ButI know, that if I believe in
Jesus, pray, andread the Bible, as well as
fast, that nothing will stand inmy way of
seeing Jesus and having eternity in
heaven, and continuing a witnessinglife.
(Rom 8:38-39)
RobiJuhdasz (Detroit)

HAPPY THANKSGIVING DAY!

... it is Fall again. Many are asking the
same question: where is the time run-
ning? Yetall of ushave24 hoursinaday.
TheLord hasbeen goodto giveameasure
of health and strength, and all that we
need each day. By His grace, we sing
“This is the day which the LORD hath
made; we will rejoice and be glad in it”
Psalm 118:24. Yet we complain and mur-
mur about everything, and God hates
complaining, murmuring, or even worry-
ing. Whenwe worry we demonstrate that
we believe the Lord cannot take care of
us. We were discussing this subject in our
prayer group recently. I shared what 1
learned from Karl and it is worth repeat-
ing: “When we trust we do not worry,
when we worry we do not trust.” Healso
said “worry is like a rocking chair, mov-
ing yet taking us nowhere.” In several
places in the Old Testament we read
about unthank ful people. The Lord was
grieved with the people of Israel. In Exo-
dus 16 there was murmuring against
Moses and A aron. Finally Moses told the
people “ ... your murmurings are not
against us, but against the LORD.” (Exo-
dus 16:8). In Exodus 16: 12, the Lord
states “I have hear d the murmur ings of the
children of Israel.” We can substitute our
names in the same verse, because He
knowsus, hears us, and we belong t o Him.

I have a small garden where I sowed
many seeds in the Spring. Cucumbers,
beans, tomatoes. Later, L harvested alot. I
shared them with my neighbors and they
also enjoyed them. Wealso sow spiritual
seeds with our testimony, and the Lord
gives the harvest. We have God’s word,
God’s manual that helps us “... grow in
grace, andin the knowledge of our Lord
and Saviour Jesus Christ.” 2 P eter 3:18.
Mumuring and complaining is a tool in
the devil ’s hand. We might receive what
we want, but God’s supplies what we
need. “But my God shall supply all your
need according to his riches in glory by
Christ Jesus.” Philippians 4: 19. The
world hears us murmuring but let them
rather hear our praises. “Praise God,

from Whom all blessings flow”

Every day is a blessing. I am waiting
for the Lord to return, but until He does,
and as He gives me strength, I will con-
tinue in my work.

Terezia Faulkner
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CHRISTIANS IN BAGHDAD
LIVING IN FEAR

Baptists and other Christians in B agh-
dad say they are living in fear following
an attack ona Roman Catholic Churchin
the Iraqi capital that left more than 50
Christians dead.

The massacre occurred on October 31
when al-Qaida-aligned gunmen attacked
worshipers from Our Lady of Salvation
Chaldean Catholic Church in central
Baghdad leavingatleast 58 dead, the ma-
jority of themworshippers, includingtwo
priests, and another 75 wounded.

Tony Peck, Baptist World Alliance
(BWA) regional secretary for Europeand
general secretary for the European Bap-
tist Federation (EBF), reports the pastor
of the Baptist Church in Baghdad in-
formed him that the “Christian commu-
nity isnow very fearful for its safety” and
that “some of the Baptist believers are
talking about moving away from Bagh-
dad to North Iraq, others to Jordan and
Syria.” ...

Peck fears that “this very understand-
able response would leave the Christian
church in Irag evenweaker than before.”
It has been estimated thatsince the inva-
sion ofTraq by the United Statesand itsal-
lies in 2003, approximately half the
Christian population have fled the Mid-
dle Eastern country, leaving an estimated
550,000 believers. M any of those whore-
main are increasingly harassed and often
experience violence.

News reports suggest that part of the
motivation for the attack was the planby
a pastor in Floridain the United States to
burn the Quran, Islam’s holy book, in
September. The pastor abandoned his
plans, under pressure. “It shows again
how Christians in the West must be wise
and considerate in the way they engage
critically with Islam,” Peck declared.

HONORARY AND
MEMORIAL FUND

Sister Ethel Kish had encouraged us
during the 2009 Convention to establish
an “Honorary and Memorial Fund” for
the purpose of supporting the mission-
ary initiatives of our young people. Do-
nations from this fund will be allocated
by the Missionary and Benevolence
Board at its mid-year meetings. The
written applications addressed to the
MBB should state the goals and the du-
ration of the mission trip, and should in-
clude a letter of support from the pastor
of the applicant.

The initial deposit is the money do-
nated in memory of Ernest J. Kish.

We request donations to the Fund
mailed to the Treasurer.
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In the wake of the attack, Baptists in
Baghdad are considering changing the
day of worship from Sunday to Friday,
the traditional day of worship for Mus-
lims, and a practice already adopted by
Christians in several Muslim-majority
countries.

“We deeply regret the unjustifiable
murder of Roman Catholic Christians
during worship last Sunday in Baghdad,”
said BWA director of Freedom and Jus-
tice, Raimundo Barreto. “We affirm our
profound solidarity with the Christian
community in Iraq as they mourn those
who lost their lives. We assure our broth-
ers and sisters in Iraq of the prayerful sup-
port from the larger Christian family
around the world,” Barreto stated. “As
followers o fJesus Christ we ad vocate for
true and lasting peace in that region. We
call onChristians alloverthe worldto dil-
igently work to prevent any escalation of
violence, by not repaying evil with evil,
but by overcoming evil with good”
(Romans 12:17,21).

Peck asked the Baptistpastorin Bagh-
dad to assure believers in the city of the
prayers of the worldwid e Baptist family.
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Groska Julianna 1927 majus 13-an
sziiletett Nyiregyhazan. Edesanyja bap-
tista, édesapja pedig evangélikus vallast
volt. A legkorabbi emlitésre mélto ese-
mény a gyermek életében egy okume-
nikus gesztus volt az evangélikus ro-
konsag részEérél. Ok ugyanis annyira
aggodtak az 0jszilott lelki idvéért, hogy
elcsenték a bolcsdjébol, és titokban
megkereszteltették. A fogadalmat, me-
ly et keresztszilei tettek, ké s6bb6 maga is
megemdsitette, amikor elfogadta az Ur
Jézust megval tjanak, és bemeritkezett.

Edesanyénk soha sem beszélt azokrél
a rendkiviil nehéz 1d6kr61 amikor fia-
talsagat élte. A megélhetés nem lehetett
konnyli Magyarorszagon a masodik
vilaghabora idején. Egy nagy csaladnak,
hét gyermekkel, kiilléndsen komoly
nélkiilo zéseket kellett elviselnie.

A haboru befe jez6dott 1945-ben, de a
megélhetés még sokaig nem lett kony-
nyebb. Végiil is egy reménysugar tiint fel.

Hir jott Angliabol, hogy angol csaladok
befogadnak menekiilteket kelet-eurdpai
orszagokbol. Julika és novére Erzsébet
elhataroztak, hogy me gprobalnak kivan-
dorolni. Edesanyam lazasan kezdett az
angol nyelv tanulasaba.

A régi fotokat nézve konnyt elk ép-
zelnimilyennagy feltiinéstkeltettez akét
gyonyoru, karcst magyar lany, amikor
me gérkeztek Angliaba. A csaladok,
amelyek befogadtak dket, sajat gyer-
mekeikként bantak veliik. Ok vezettck a
haztartast éstanultdk az angol nyelvet.

Azonban hiaba éltek jo modban és
kényelemben hazajuktol tavol, névé-
rének Erzsébetn ek csil lapithatatlan volt a
honvagya.Végiil ugy hataroztak, hazala-
togatnak. Ez a latogatas egyiranyu
utcanak bizonyult, mivel az uj, kommu-
nista vezetés lezarta a hatarokat, igy
szoba sem johetett, hogy visszatérjenek
Anglidba. Hat igy kapta édesanyank a
“nyelveken szolas” ajandékat.

Végig fenntartotta a barati szalakat az
angliai csaladokkal. Baratndje, Mar garet,
aki szintén lelkészhez ment féjhez, sok
évvel késObb meglato gatott minket Ma-
gyarorszagon férjével és gyermekeivel.
Az angol nyelvtudasat pedig édesanyank
az Ur szolgalatira hasznalta. Mindig
szivesen vallalt tolmacsolast, ha angolul
beszéld vendég latogatott Magy aror-
szagra. A kozelmultban keriilt keziinkbe
példaul a készondlevél és fenykép, amit
Ruth Graham, Billy Graham felesége
kiildott neki magyarorszagi evangéli-
zacios latogatasuk utan. A négy év,
amelyet Torontoban toltdtt az ottani
Magyar Baptista Gyiilekezet szolga-
lataban, mint a lelkipasztor felesége,
pedig tovabb erdsitette az alapot élete
kovetkez6é allomasaihoz.

De térjiink vissza az 1949-es évhez,
amikor egy hollohaju, sziirke szemi
fiatal lelkész, akiéppen csak most kezdte
a szolgalatat egy kis faluban, a Pest me-
gyei Szadan, megkérte a kezét, s 6 igent
mondott. Egy teljesen 0 életformahoz
kellett alkalmazkodnia. Az 6tvenes évek
fokoz6dd kommunista elnyomasat és
ményeit itt, Szadan élte at csaladunk.
Mint lelkipasztor csala dnak, nekiink nem
jéart élelmiszer-jegy. A ko6z0Osség aldo-
zatos szeretete segitett atvészelni ezt a
nehéz idészakot, meg édesanyank otlet-
gazdagsiga. A gyiilekezet vett egy
kecskét, annak a tején noéttiink fel. Ede-
sanyank pedig angliai ruhait bontotta el
és ujra kototte-varrta, ahogy néttiink,
tobbszor is. Mint gyermekek nem arra
emlékszilink vissza, hogy sze génys égben
¢ltiink, hanem hogy milyen sok 6romteli
élm ényben volt résziink, ugy a csaladban,
mint a gyiilekezetben.

Fia, akit édesapank megddbbenésére
Erik-nek nevezett, 1951-ben sziiletett.



